2. gaiko entregatu beharreko ariketak
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Izen-abizenak: ___________________________ 
2. gaiko entregatu beharreko ariketak (0,7) 
2.1. Zehaztu ezazu eratorpeneko zein baliabide erabili den kasu bakoitzean. Hala eratorritzat nola elkartutzat jotzeko arrazoiak diren edo diratekeen bietan, marka ezazu posibilitate bikoitz hau eta aipa ezazu behintzat ARRAZOI BANA iritzi bakoitzaren alde (hau da, arrazoi bat eratorritzat jotzeko, eta beste bat elkartutzat jotzeko). (Oharra: ariketa ondo egiteko, ezinbestekoa da interpretazio bikoitza duten 2 hauetan posibilitate bikoitz hori aipatzea eta eztabaidatzea arrazoi banaren bidez.)   
	menditsu 




	gogortasun

	garbitzaile




	birsortu 

	borrokazale 




	iturgin


   

2.2. Deskriba eta sailka itzazu euskarazko ondoko hitz elkartuak (menpetasunezkoa bada, azpisaila ere zehaztu ezazu, gaian eman den sailkapenari jarraiki, eta eskolan egin diren ariketen prozdura kontuan harturik).   
	mara-mara

	bihotz-bihotzetik 
	seme-alabak

	txuri-gorri

	geltoki
	ikusi-makusi



2.3. Azal ezazu hauetako eratorri, elkartu, edo ‘izen + izenondo’ sintagma bakoitzean (ohiko lexikoko hitzak edo (jatorriz) toponimoak izan daitezkeenak): a) zeintzuk diren jatorrizko osagaiak; eta b) lotura horretatik emaitza historikora zein prozesu gauzatu diren, edo gauzatu ez diren. (Oharra: ariketa ondo izateko, arau(ar)en formalazio zehatza eta osoa eman behar da.)
betazal






uholde







2.4. Sailka itzazu honako maileguok ikasgaian egindako bi sailkapenen arabera (hizkuntza M eta H-aren arteko harremanaren araberakoa, eta hizkuntza H-aren barneko maileguaren integrazio mailaren artekoa). (Oharra: calimocho-ren etimologia kontsulta ezazu DRAE-an, Internet-en.)   
	gestio 



	shock
	biao (< lat. meridianus)

	calimocho (gaztelaniaz)



	robot
	punk



2.5. Eman itzazu (ikasgaian ez dauden eta eskolan agertu ez diren):
Gaztelaniatik euskararako bi itzulpen kalko




Kognatuak EZ diren (eta ikasgaian agertzen ez diren) gaztelaniaren eta euskararen arteko bi lagun faltsu






Hizkuntza hiletatik hartutako bi mailegu (hala euskaraz nola inguruko hizkuntzetan erabiltzen direnak; lexiak edo hitz bat baino gehiagokoak izan daitezke) 





Bat letraz letra eta bestea silabaka (edo jarraian) irakurtzen diren bi sigla, aldi berean Euskal Herriko realiak direnak 


1

